
Tagállami összefoglaló adatok a Szerződés 87. és 88. cikkének a mezőgazdasági termékek 
előállításával foglalkozó kis- és középvállalkozásoknak nyújtott állami támogatásokra történő 
alkalmazásáról és a 70/2001/EK rendelet módosításáról szóló 1857/2006/EK bizottsági rendelet 

alapján nyújtott állami támogatásokról 

(EGT-vonatkozású szöveg) 

(2009/C 91/05) 

Támogatás száma: XA 443/08 

Tagállam: Spanyolország 

Régió: Castilla-La Mancha 

A támogatási program megnevezése: Ayudas a las inversiones 
destinadas a mejorar la prestación de servicios comunes en la 
producción primaria 

Jogalap: Támogatás folyósítására vonatkozó pályázati felhívások 
mezőgazdasági szövetkezetek részére: 

Orden de 8/6/2000 de la Consejería de Agricultura y Medio 
Ambiente por la que se establecen los programas de fomento 
de la calidad agroalimentaria en Castilla-La Mancha (FOCAL 
2000) programa 1 cooperativismo agrario 

Orden de de la Consejería de Agricultura y Desarrollo Rural, por 
la que se aprueban las bases reguladoras de las ayudas para la 
mejora de las estructuras asociativas agrarias en Castilla-La 
Mancha y se convocan dichas ayudas para el año 2009. 

A támogatási program keretében tervezett éves kiadások, 
illetve a vállalkozásnak nyújtott egyedi támogatás teljes 
összege: A teljes összeg 500 000 EUR. 

A támogatás maximális intenzitása: 

A támogatható költségek 30 %-a: 

a) ingatlan építésével, megszerzésével és fejlesztésével össze-
függő költségek a termőföld- és a telekvásárlás költségei 
kivételével; 

b) új gépek és berendezések költségei, ideértve a számítógépes 
szoftverek költségeit is; 

c) az a) és a b) pont szerinti kiadásokkal összefüggő általános 
költségek a teljes költségvetés 8 %-a erejéig, ideértve a 
mérnökök és a tanácsadók munkadíját, a megvalósíthatósági 
tanulmányok költségeit és a szabadalmak és a használati 
engedélyek megszerzésének díjait. 

A végrehajtás időpontja: Attól a naptól kezdődően, hogy az 
Európai Bizottság Mezőgazdasági és Vidékfejlesztési Főigazgató-
ságának internetes oldalain közzétették a mentességi kérelem 
jegyzékszámát. 

A program, illetve az egyedi támogatás nyújtásának időtar-
tama: 2013. december 31-ig. 

A támogatás célja: Mezőgazdasági üzemekben végrehajtott 
beruházások (1857/2006/EK rendelet 4. cikk). 

Az érintett ágazat(ok): Növénytermesztés, állattenyésztés, erdé-
szet és halászat. 

A támogatást nyújtó hatóság neve és címe: 
Consejería de Agricultura y Desarrollo Rural, 
C/ Pintor Matías Moreno, n o 4, 
45004 Toledo 
ESPAÑA 

Internetcím: 

Ideiglenesen:http://www.jccm.es/agricul/paginas/ayudas/ 
cooperativismo/cooperativismo.htm; a közzétételt követően: 
www.jccm.es/cgi-bin/docm.php3 

XA-szám: XA 444/08. 

Tagállam: Spanyolország 

Régió: Castilla–La Mancha 

A támogatási program megnevezése: Ayudas para la creación 
de secciones de cultivo 

Jogalap: A következő támogatási felhívások mezőgazdasági 
szövetkezetek részére: 

Orden de 8/6/2000 de la Consejería de Agricultura y Medio 
Ambiente por la que se establecen los programas de fomento 
de la calidad agroalimentaria en Castilla-La Mancha (FOCAL 
2000) programa 1 cooperativismo agrario 

Orden de de la Consejería de Agricultura y Desarrollo Rural, por 
la que se aprueban las bases reguladoras de las ayudas para la 
mejora de las estructuras asociativas agrarias en Castilla-La 
Mancha y se convocan dichas ayudas para el año 2009. 

A támogatási program keretében tervezett éves kiadások, 
illetve a vállalkozásnak nyújtott egyedi támogatás teljes 
összege: Összesen 50 000 euro.
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A támogatás maximális intenzitása: 

a támogatható költségek 80 %-a. Támogatható költségek: 

— a szövetkezet alapításának költségei, 

— az igazgatási személyzet költségei, 

— irodai eszközök vásárlása (beleértve a számítógépes hardve-
reket és szoftvereket), 

— általános, jogi és igazgatási költségek. 

A végrehajtás időpontja: Attól a naptól kezdődően, hogy az 
Európai Bizottság Mezőgazdasági és Vidékfejlesztési Főigazgató-
ságának internetes oldalain közzétették a mentességi kérelem 
jegyzékszámát. 

A program, illetve az egyedi támogatás nyújtásának időtar-
tama: 2013. december 31. 

A támogatás célja: Temelői csoportok (az 1857/2006/EK ren-
delet 9. cikke) 

Az érintett ágazat(ok): földművelés, állattartás, erdőgazdál-
kodás és halászat 

A támogatást nyújtó hatóság neve és címe: 

Consejería de Agricultura y Desarrollo Rural, 
C/ Pintor Matías Moreno, n o 4, 
45004 Toledo 
ESPAÑA 

Internetes cím: 

A közzétételig ideiglenesen: http://www.jccm.es/agricul/ 
paginas/ayudas/cooperativismo/cooperativismo.htm, a közzététel 
után: www.jccm.es/cgi-bin/docm.php3 

Támogatás száma: XA 447/08 

Tagállam: Franciaország 

Régió: Département des Bouches-du-Rhône 

A támogatási program megnevezése: Aides au nettoyage des 
serres-verre détruites par la grêle du 4 septembre 2008. 

Jogalap: 

— A 2006. december 15-i 1857/2006/EK rendelet 11. cikke, 

— Rapport d'expertise du 3 octobre 2008 

— Délibération du Conseil Général des Bouches-du-Rhône 

A támogatási program keretében tervezett éves kiadások: 
Legfeljebb 131 500 EUR összegű teljes keret 

A támogatás maximális intenzitása: 65 %. 

A végrehajtás időpontja: 2008, feltéve hogy a mentesítési 
kérelem nyilvántartási számát közzétették a Bizottság Mezőgaz-
dasági és Vidékfejlesztési Főigazgatóságának honlapján. 

A támogatás nyújtásának időtartama: 2008 vége / 2009 vége. 

A támogatás célja és részletes szabályai: 

A támogatás az 1857/2006/EK rendeletnek a „Kedvezőtlen 
éghajlati jelenségek folytán járó támogatással” kapcsolatos 
11. cikke keretében valósul meg. 

Tekintettel arra, hogy a nemzeti agrárkárenyhítő garanciaalap 
semmilyen támogatással nem enyhíti az üvegházakat természeti 
katasztrófa következtében érő károkat (kivéve vízkár esetén), 
mivel e károk biztosíthatónak minősülnek, a megyei önkor-
mányzat támogatni szeretné Berre l'Etang környékének azon 
termelőit, akiknek üvegházaiban súlyos kárt tett a jégeső. 

Igaz, hogy a 2008. szeptember 4-i erős jégesőzések sújtotta 
mezőgazdasági kis- és középvállalkozások közül azok, amelyek 
kötöttek biztosítást, biztosítási kártalanításban részesülnek a 
jégkár által megrongált vagy tönkretett üvegházak újjáépítéséhez 
és helyreállításához. E kártalanítás azonban csak részlegesen 
fogja fedezni az épületelemek újjáépítésének, illetve helyreállítá-
sának költségeit (mivel szerződéstől függően az elhasználtság 
leszámítására és/vagy átalánykifizetésre kerül sor), és semmi-
képpen nem terjed ki azokra a kivételes kiadásokra, amelyeket 
az üvegházak üvegtörmelékének eltakarítása céljából átmenetileg 
mozgósított személyzetre kell fordítani, és amelyek nélkül nem 
kezdhető meg a helyreállítás. Egyes vállalkozások mindaddig 
nem is hajlandók az üvegházak helyreállításával foglalkozni, 
amíg nem került sor az eltakarításra, a növények megtisztítá-
sához pedig szakképzett munkaerőre van szükség. 

Márpedig a 177 000 négyzetméternyi, sérült tetőzetű üvegház 
körülbelül 13 480 órányi takarítási munkát igényel.
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Az e szolgáltatások igénybevételére fordított – üzemenként véve 
is jelentős összegű – kiadások esetében a megyei önkormányzat 
olyan támogatást kíván bevezetni, amely az üvegházak üvegtör-
melékének eltakarítását végző személyzet rendelkezésre állási 
díjának részleges átvállalásában nyilvánulna meg. 

A támogatható kiadások felső határa üzemenként 3 000 
munkaóra költsége, vagyis üzemenként 45 000 EUR. 

Támogatása révén a megye legfeljebb 65 %-ban, vagyis üzemen-
ként legfeljebb 29 250 EUR erejéig járul hozzá e kiadásokhoz, 
míg a megmaradt 35 %-ot, vagyis 15 750 EUR-t a termelőknek 
kell viselnie. 

Az intézkedés egyszerre törekszik a létesítmények biztonságossá 
tételére és a termelési eszközök helyreállítására. 

Fontos tudni, hogy e mentesített támogatási programtól függet-
lenül minden olyan létesítmény, amelynek tetőzete teljes cserére 
(tetőszerkezet- és üvegfelület-cserére) szorul, támogatásban fog 
részesülni az N 484/2007 számú, a Bizottság által jóváhagyott 
támogatási program keretében. 

Érintett ágazat: Bouches-du-Rhône megye azon mezőgazdasági 
üzemei, ahol az üvegházakat tönkretette a jégeső: 13 egyéni 
vállalkozás és 2 korlátolt felelősségű társaságként (SARL) 
működő vállalkozás. 

A támogatást nyújtó hatóság neve és címe: 

Monsieur le Président du Conseil Général 
Direction de l’Agriculture et du Tourisme 
Hôtel du Département 
52, avenue de Saint-Just 
13256 – Marseille Cedex 20 
FRANCE 

Internetcím: 

http://www.cg13.fr/amenagements/agriculture/agriculture.html 

Kérjük, kattintson az „aides agricoles” (mezőgazdasági támoga-
tások) rovatra. 

Az „aides agricoles” rovaton belül a dokumentum alján 
kattintson a következőre: „projet de mesure d'aides au nettoyage 
des serres sinistrées par la grêle téléchargez le document” (a 
jégkár sújtotta üvegházak tisztításához nyújtandó támogatás 
tervezete: dokumentum letöltése). 

Támogatás száma: XA 453/08 

Tagállam: Észtország 

Régió: Észtország 

A támogatási program megnevezése vagy az egyedi támo-
gatásban részesülő vállalkozás neve: Põllumajandusliku 
nõuandesüsteemi korraldamine ja arendamine (mezőgazdasági 
tanácsadói rendszer kiépítése és továbbfejlesztése) 

Jogalap: Euroopa Liidu ühise põllumajanduspoliitika rakenda-
mise seaduse § 54 

A támogatási program keretében tervezett éves kiadások, 
illetve a vállalkozásnak nyújtott egyedi támogatás teljes 
összege: A becsült összköltség legfeljebb 5,2 millió EEK 
(330 000 EUR). 

A támogatás maximális intenzitása: 100 %-ig 

A végrehajtás időpontja: 2009. január 15. 

A program, illetve az egyedi támogatás nyújtásának időtar-
tama: 2009. december 31-ig 

A támogatás célja: 

Technikai segítségnyújtás a mezőgazdasági termelők részére, 
támogatott szolgáltatások formájában; a termelők nem része-
sülnek közvetlen pénzkifizetésekben. 

Aid will be granted in accordance with Article 15. The eligible 
costs are in accordance with Article 15(2)(a), (c) and (f) (training 
of farm workers, consultancy services provided by third parties, 
and publications such as catalogues or websites presenting 
information on the farm advisory system). 

Az érintett ágazat(ok): Mezőgazdasági termelők (NACE-kód: 
A1) 

A támogatást nyújtó hatóság neve és címe: 

Põllumajandusministeerium, 
Lai 39/41, 
Tallinn 
EESTI/ESTONIA 

Internetcím: 

http://www.agri.ee/index.php?id=26782 

Egyéb információk: 

— Igazoljuk, hogy a támogatási rendszer keretében nyújtott 
tanácsadási szolgáltatások nem minősülnek folyamatos 
vagy időről időre ismétlődő tevékenységnek, és nem kapcso-
lódnak a vállalkozás olyan szokásos működési kiadásaihoz, 
mint a rendszeres adó-tanácsadási és jogi szolgáltatások vagy 
a reklámtevékenység. 

— Igazoljuk, hogy a támogatási rendszer keretében nyújtott 
támogatás összhangban van az 1857/2006/EK rendelet 
15 cikkének (4) bekezdésével. 

— A „Põllumajandusliku nõuandesüsteemi korraldamine ja 
arendamine” (mezőgazdasági tanácsadói rendszer kiépítése 
és továbbfejlesztése) támogatási rendszer keretében nyújtott 
támogatást teljes egészében a végső kedvezményezetek 
kapják meg.
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